(N This Quick Start Guide does not replace the detailed instructions for use
supplied with your Accu-Chek FastClix finger pricker. Be sure to observe the
safety information in the instructions for use.

The Accu-Chek FastClix finger pricker is intended for patient self-
monitoring by an individual person only. It must not be used to collect
blood from more than one person as it does not incorporate any features
to guard against cross-infection.

Denne korte vejledning erstatter ikke den udferlige brugsanvisning til
Accu-Chek FastClix fingerprikkeren. Overhold ubetinget sikkerheds-
anvisningerne i brugsanvisningen.

Fingerprikkeren er kun beregnet til personlig brug!

Denne korte bruksanvisningen erstatter ikke den utfgrlige bruksanvisningen
til Accu-Chek FastClix-blodprgvetakeren. Felg ubetinget sikkerhets-
henvisningene i bruksanvisningen.

Blodprgvetakeren er kun beregnet til personlig bruk!

(W Den hir kom igang-guiden ersétter inte den utforliga bruksanvisningen till
Accu-Chek FastClix-blodprovstagaren. Du maste utan undantag folja
sdkerhetsanvisningarna i bruksanvisningen.

Blodprovstagaren ar endast avsedd for personligt bruk!

(D Tamé aloitusopas ei korvaa Accu-Chek FastClix -lansettikynan téydellistd
kdyttoohjetta. Kayttoohjeen sisdltdmia turvallisuusohjeita on ehdottomasti
noudatettava.

Lansettikyna on tarkoitettu vain henkilokohtaiseen kayttoon!

Niniejsza instrukcja wprowadzajaca nie zastepuje szczegétowej instrukcji
obstugi naktuwacza Accu-Chek FastClix. Zawartych tam wskazéwek
bezpieczenstwa nalezy bezwarunkowo przestrzegac.

Naktuwacz jest przeznaczony wytacznie do uzytku osobistego!

(8D Ta kratka navodila za nove uporabnike ne nadomes¢ajo podrobnih navodil za
uporabo sprozilne naprave Accu-Chek FastClix. Obvezno upoStevajte varnostna
opozorila, ki so zapisana v navodilih za uporabo.

Sprozilna naprava je samo za osebno uporabo!

Ovaj vodi¢ za pocetnike nije zamjena za detaljne upute za uporabu vaseg
lancetara Accu-Chek FastClix. Molimo obavezno postujte sigurnosna
upozorenja iz upute za uporabu.

Lancetar namijenjen je samo za osobnu uporabu!

(END Before obtaining blood:
Wash your hands!

For udtagning af blod:
Vask handerne!

For du tar blodpreven:
Vask hendene!

(VY Innan du tar blod:
Tvatta hénderna!

(D Ennen verindytteen ottoa:
Pese kadet!

Przed pozyskiwaniem krwi
umyj rece!

(D Pred odvzemom krvi:
Umijte si roke!

Prije vadenja krvi:
Operite ruke!

C € ooss

ACCU-CHEK and FASTCLIX
are trademarks of Roche.

© 2015 Roche Diabetes Care

Roche Diabetes Care GmbH
Sandhofer Strasse 116
68305 Mannheim, Germany
www.accu-chek.com

Last update: 2015-06

DE 07531800001(01) — US 07531800001

AcCcCU-CHEK®

ACCU-CHEK " FastClix

Finger pricker

Quick Start Guide

Kort vejledning

Kort bruksanvisning

Kom igang-guide

Aloitusopas

Instrukcja wprowadzajgca

Kratka navodila za nove uporabnike
Vodic¢ za pocetnike

AcCCU-CHEK*



&N Insert the lancet drum

Is@t lancettromlen

Sett inn lansettrommelen
(8 Sitt i lansettrumman

(D Aseta lansettirulla

Wiozy¢ bebenek z lancetami
(8D Vstavite bobencek z lancetami
Umetanje bubnja s lancetama
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(END Set the penetration depth
Indstil indstiksdybden

Still inn stikkedybden

(W Stall in insticksdjupet

(FD S&ada pistosyvyys

Ustawi¢ gteboko$¢ naktucia
(8D Nastavite globino vboda
Namijestanje dubine uboda

(END Obtain a blood drop
Udtag bloddrébe

Ta blodprave

(W Ta blod

(D Ota verindyte

Pozyskaé krople krwi
(8D Odvzemite kapljico krvi
Dobivanje kapljice krvi

(&N Rotate lever for a new lancet

Klarger en ny lancet “ mmm
Klargjor en ny lansett
(8V) Mata fram en ny lansett
(D Lataa uusi lansetti
Zatadowac nowy lancet
(8D Namestite novo lanceto
Priprema nove lancete

&N Remove used lancet drum

Fjern brugt lancettromle

Fjern brukt lansettrommel

(S8 Dra ut anvénd lansettrumma

(D Poista kéytetty lansettirulla

Wyja¢ zuzyty bebenek z lancetami
(8D Odstranite porabljeni bobencek z lancetami
Vadenje iskoriStenog bubnja s lancetama
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